
ANNEXES



ANNEXE 1 : Harmonisation des définitions des ouvrages concernés par l’inventaire 

 Avant de commencer, une nouvelle année de prospection, il a semblé important de 

bien redéfinir et cibler les objets de l’inventaire. Les mêmes règles de discernement doivent 

être appliquées sur l’ensemble du département et être pérennisées pour les années suivantes 

afin d’obtenir un atlas des ouvrages homogène dans le temps et dans l’espace. Cette mise au 

« diapason » permet également de limiter les biais liés à la multiplicité des observateurs et à la 

diversité des situations. 

 L’article R214-109 du Code de l’Environnement définit comme obstacle à la 

continuité écologique tout ouvrage qui : 

1) ne permet pas la libre circulation des espèces biologiques, notamment parce qu'il perturbe 

significativement leur accès aux zones indispensables à leur reproduction, leur croissance, 

leur alimentation ou leur abri, 

2) qui empêche le bon déroulement du transport naturel des sédiments,  

3) qui interrompt les connexions latérales avec les réservoirs biologiques,  

4) et qui affecte substantiellement l'hydrologie des réservoirs biologiques. 

 La base mise en place dans la présente étude vise à référencer les ouvrages artificiels 

transversaux. Est considéré comme tel, tout aménagement réalisé de la main de l’homme dans 

le lit mineur d’un cours d’eau, implanté sur la totalité ou au moins la moitié de sa largeur qui 

impacte les flux biologique (faune piscicole) et/ou physique (sédiments) même si ce dernier 

ne constitue pas un obstacle au sens strict du terme. Les ouvrages intégrés à la base de 

données sont de manière générale des barrages, des seuils, des ponts, des busages ou des 

dallages (Tableau A1). Cependant avec le temps, certains aménagements anthropiques se sont 

totalement intégrés dans le milieu grâce au remaniement de la dynamique fluviale ; l’ordre et 

l’ajustement humain n’étant plus visibles, ces aménagements sont considérés comme effacés 

et donc non pris en compte. De même certains ponts ou ouvrages routiers ne sont pas intégrés 

à la base ouvrages transversaux car le fond du lit du cours d ‘eau apparaît comme naturel et 

que la largeur de l’ouvrage ne constitue pas un étranglement pour la rivière. 
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ANNEXE 2 : Fiche terrain de caractérisation physique des ouvrages transversaux





Tableau A3-1 : Table de définition des classes de franchissabilité 

Classe 

d'ouvrage
Illustration de l'exemple

Localisation - Nom 

de l'ouvrage - H 

chute / Pf Fosse

Commentaires

0

ROUBION S06            

Seuil prise d'eau  

Les Tulles                      

H = 0,1 m

1 Salmonidés       

2 Cyp. e.v.            

1 Petites sp. 

benth.               

4 Cyp. e.c.

DOUX S06                

Pont de Tain                       

H = 0,5 m

Migration plus difficile à l'étiage, 

notamment en années sèches pour les 

cyp. e. v. migrant en fin de printemps 

début été

1 Salmonidés       

2 Cyp. e.v.            

3 Petites sp. 

benth.             

DOUX S04                

Passage à gué                       

H = 0,1 m

Tableau A3-2 : Extrait de l’aide photographique à l’évaluation de la franchissabilité 

ANNEXE 3 : Extrait de l’aide à l’évaluation de la franchissabilité des obstacles à la 

montaison (Demange & Roche, 2008) 

Classe Qualification Critères de base 

0 Absence d’obstacle Ouvrage ruiné, effacé, sans impact 

1 
Obstacle franchissable sans 

difficulté apparente 
Libre circulation assurée à tous niveaux de 

débit en période de migration 

2 
Obstacle franchissable mais 

risque de retard ou sélectif 

pour les plus petites tailles 

Ouvrage franchissable mais impact en débits 

ou T° limitants ou sélectif selon taille des 

poissons 

3 
Obstacle difficilement 

franchissable 
Impact important en conditions moyennes

(débits habituels, température favorable…) 

4 
Obstacle très difficilement 

franchissable 

Passage possible en situation exceptionnelle

(hydraulicité induisant un effacement ou 

contournement, manœuvre exceptionnelle de 

vannes...) 

5 
Obstacle totalement 

infranchissable 
Obstacle total à la montaison en toutes 

situations    



Classe 

d'ouvrage
Illustration de l'exemple

Localisation - Nom 

de l'ouvrage - H 

chute / Pf Fosse

Commentaires

2 Salmonidés       

3 Ombres             

4 Cyp. e.v.            

4 Petites sp. 

benth.    

BOURBRE S05 

Pont de la Rivoire                 

H = 0,7 m                   

Pf > 0,5 m

Difficultés pour les sp. benthiques : 

rivière chenalisée donc vitesses de 

courant fortes avec augmentation du 

débit et pas de contournement possible 

de l'obstacle

3 Salmonidés       

4 Cyp. e.v.         

4 Petites sp. 

benth.               

1 Anguille

GALAURE S12       

Les Fontanis          

H = 1,75

Passage préférenteil dans les 

enrochements vers la RG. Très limitant 

en étiage pour toutes sp. ; franchissable 

temporairement à des débits voisins du 

module ou supérieurs

3 Salmonidés       

5 Cyp. e.v.         

5 Petites sp. 

benth. 

BOURBRE S30           

Les Sables                     

H = 0,7 m                

Pf >0,5 m

Truite : géniteurs < 30 cm pour la 

plupart (cf. situation en tête de bassin). 

Faible remontée du niveau de l'eau aval 

avec augmentation du débit. 

Franchissable pour les plus grands 

individus par température favorable. 

Infranchissable pour les autres espèces

4 Salmonidés       

5 Cyp. e.v.           

5 Petites sp. 

benth.            

BOURBRE S09           

Marais du Vernay                     

H = 1 m                      

Pf >0,5 m

Doute sur l'utilisation de la fosse 

d'appel en basses eaux. Tailles 

modestes des géniteurs de truite.           

NB : Seuil sans usage, à identifier 

comme susceptible d'être effacé en 

priorité car cela permettrait un gain 

important de linéaire avec une bonne 

continuité

4 Salmonidés       

4-5 Cyp. e.v.           

5 Petites sp. 

benth.                

3 Anguille.

HERBASSE S07         

Pont D53                      

H = 1 m                     

Pf < 0,5 m              

(0,2 - 0,4 m)

Lame d'eau < 0,1 m sur le radier si Q < 

module. En hautes eaux, fosse d'appel 

plus importante mais augmentation des 

viteses sur le radier lisse du pont. 

Franchissable seulement par les 

poissons les plus grands (Salmonidés 

et Cyp.). Franchissement anguille par 

reptation (sauf forts débits)

5

LEZ S01 

Confluence Rhône                       

H = 4,7 m



ANNEXE 4 : Aide à la saisie des données dans la base OUV_FDPPMA74_20XX 

 Chaque nouvel objet créé est numéroté par un identifiant de la base informatique 

(donné dans l’ordre numérique croissant) et par un numéro d’ouvrage sous la forme 74_XXX. 

Un ouvrage déjà répertorié dans la base OUV_FDPPMA74_2006 garde son numéro ; un 

ouvrage nouveau, non recensé par cette ancienne base se voit attribuer un nouveau numéro à 

la suite des existants. L’ouvrage 74_568 est le dernier répertorié dans 

OUV_FDPPMA74_2006 ; le premier non recensé dans cette base et mesuré en 2009 se 

nomme 74_569 et le dernier 74_798. Le premier encore non notifié dans les bases précédentes 

est appelé 74_799 dans OUV_FDPPMA74_2010. 

 Concernant les informations générales de localisation, les champs texte doivent être 

remplis en lettres minuscules (les accents sont tolérés). 

 Tous les champs de caractérisation topographique et dimensionnelle ne sont pas 

forcément renseignés à chaque saisie. Lorsqu’un champ n’est pas concerné par l’ouvrage, la 

case est laissée vide (par exemple le champ dénivelé dh pour un ouvrage à chute verticale). Si 

le champ est concerné par l’ouvrage mais jugé non pertinent, la case est renseignée par NP 

pour les champs texte et -1 pour les champs numériques (par exemple les champs hauteur 

d’eau he ou vitesse d’écoulement V pour les ouvrages de type seuil en enrochements libres, 

les valeurs étant trop variables). Si la valeur du champ n’est pas disponible (oubli de mesure 

ou inaccessibilité de l’ouvrage) le champ est renseigné par la valeur NA pour les champs texte 

et -2 pour les champs numériques. Un champ renseigné NP est plus intéressant et plus 

significatif qu’un champ renseigné par NA ; le non accès à la donnée ne donne aucune 

information sur sa pertinence.  

 Les photographies des ouvrages diagnostiqués sont numérotées avec leur code 

OUV_FDPPMA74_20XX (type 74_XXX). Certains ouvrages nécessitent plusieurs clichés ; 

ils sont répertoriés comme l’exemple qui s’en suit : 74_736.1, 74_736.2. (Une photographie 

unique aurait été numérotée 74_736). L’ensemble des photographies est archivé dans un 

fichier commun qui est transmis à l’ONEMA assez régulièrement. Ainsi chaque partenaire 

garde les illustrations des objets mesurés et les intègre dans ses bases de recensement (Géobs, 

ROE pour l’ONEMA et base OUV_FDPPMA74_20XX pour la FDPPMA74). 

 Pour garder une trace de l’évolution de l’atlas d’ouvrages transversaux sur le 

département de Haute-Savoie chaque version annuelle de la base est archivée. D’une année 

sur l’autre des ouvrages peuvent être modifiés, aménagés d’un dispositif de franchissement ou 

encore effacés. De tels changements doivent être référencés dans la base 

OUV_FDPPMA74_20XX. Pour cela, l’ouvrage effacé est supprimé de la base. Celui 

transformé fait l’objet d’une nouvelle caractérisation. L’ancienne fiche descriptive est notée 

comme désuète sur le format papier. Elle est supprimée dans la base OUV_FDPPMA74_2010 

informatique et remplacée par une nouvelle avec les caractères actualisés. La nouvelle 

photographie illustrative substitue l’ancienne. 

 Une vérification des données inscrites dans la base (au minimum 10% des ouvrages) 

doit être effectuée après chaque année de prospection pour déceler les erreurs de frappe. Ceci 

permet d’appréhender la fiabilité de la saisie. En complément, les valeurs aberrantes de 

mesures peuvent être détectées à l’aide des requêtes sous Access. 
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ANNEXE 6 : Découpage du département de Haute-Savoie en bassins versants

Station de jaugeage (Figure 8) 

Figure a6 : 

Cartographie 
des bassins 

hydrographiques 

de Haute-Savoie 

Tableau A6 : Caractéristiques des bassins hydrographiques cartogragraphiés Figure a6

NORD 



ANNEXE 7 : Cartographie de l’anthropisation (ID) des cours d’eau de Haute-Savoie 

suivant la base OUV_FDPPMA74_2010 (1) et la base OuvRMC00 (2)

(1) 

(2) 



ANNEXE 8 :  Cartographie de la fragmentation (IF) des cours d’eau de Haute-Savoie 

pour la truite commune Salmo trutta
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